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Pycckun

BHUMAHME!

BaxHasi nHpopmaumsa. BHnmarensHo nsyumte e€ nepen

aKcnnyataumen nsgenus.

* icnonb3yiTe nsgenue TorbKo No NPsMOMY Ha3Ha4YeHuIo.

» COOpKy nsagenus npon3BoguTe TOSMbKO B MOSTHOM
COOTBETCTBUM C 3TON UHCTPYKLMEN.

* [Mpu akcnnyaTaumMm MexaHn3moB TpaHcopmMaLmu
OEeNCTBYTE TONMbKO B paMkax TpeboBaHU JaHHOM
WHCTPYKUMW. He npunarante Ype3amMepHbIX YCUIUA.

» PekomeHayeTcs peMOHT MexaHU3MOB TpaHcdopmMaLumm
[oBepuTb KBanmuLMpoBaHHbIM cneumnanncTam.

* He cTonTte 1 He npbiranTe Ha NOBEPXHOCTU N3AENUS.

* He cuagunTe Ha BokoBMHaX, NOAMNOKOTHUKAX M CMIMHKaxX
nsgenus.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

» Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

* Use the product for its intended purpose only.

* When operating the transformation mechanisms, act only
in compliance with this manual. Do not apply excessive
force.

* It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

* Do not jump, do not stand with your feet on the product,
and do not use it for exercising.

* Do not sit on the sidewalls, armrests, and backrests of the
product.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,

bevor Sie das Produkt verwenden.

» Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

* Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen
Anwendungszweck.

* Bei der Verwendung der Umwandlungsmechanismen
handeln Sie nur im Rahmen der Anforderungen dieser
Betriebsanleitung. Legen Sie keine Ubermafigen Krafte
an.

 Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

» Springen Sie nicht, stehen Sie nicht mit den FlRen auf
dem Produkt und benutzen Sie es nicht zum Trainieren.

» Setzen Sie sich nicht auf die Seitenteilen, Armlehnen oder
Rucken des Produkts.

Frangais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement

avant d'utiliser I'article.

» Assemblez l'article uniquement conformément aux
instructions fournies.

» Utilisez I'article uniqguement aux fins prévues.

* Lorsque vous utilisez les méchanismes de transformation
n'agissez que dans le respect des exigences de ce
manuel. Ne faites pas d'efforts excessifs.

* Il est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

* Ne sautez pas, ne montez pas les pieds sur l'article et ne
l'utilisez pas pour faire de I'exercice.

* Ne vous asseyez pas sur les cbtés, les accoudoirs ou le
dos de l'article.

o

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

» Eseguire I'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

» Aderire strettamente ai requisiti del presente manuale
durante I'utilizzo dei meccanismi di trasformazione. Non
applicare sforzi eccessivi.

« Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione

solo a personale qualificato.

* Non saltare, non salire in piedi sul prodotto, non usare il
prodotto per fare esercizio fisico.

» Non sedersi sugli elementi laterali, sui braccioli e sugli
schienali del prodotto.

Espafiol

JATENCION!

Informacién importante. Estudiela con atencién antes de
usar el articulo.

* Ensambile el el articulo s6lamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

* Emplee el articulo sélo para el uso previsto.

Al manipular los mecanismos de transformacion, actue
dentro de los marcos de los requisitos de esta
instruccion. No aplique esfuerzos excesivos.

» Se recomienda que la reparacion de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.
* No salte, no se ponga de pie sobre el articulo, no lo use

para realizar ejercicios fisicos.

* No se siente en los costados, los apoyabrazos ni en el
espaldar del articulo.

Portugués

ATENGAO!

Informacgdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

* A montagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrugoes.

« Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

* Quando utilizar mecanismos de transformacgéao, deve-se
agir somente dentro dos requisitos deste manual de
instrugcdes. Nao use forga excessiva.

» Recomendamos confiar a reparacao de mecanismos de
transformacéo aos profissionais qualificados.

* Nao se pode pular, levantar-se com os pés no produto,
nao utilize o produto para fazer exercicios fisicos.

* Evite sentar-se em paredes laterais, os bracgos e a parte
de tras do produto.

Tarkge

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Uriinii kullanmadan énce dikkatlice

inceleyiniz.

« Urlinin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapilmalidir.

« Uriini yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

* D6nlstim mekanizmalarini galistirirken, sadece bu
kilavuzun gereklilikleri dahilinde hareket edin. Asiri gu¢
kullanmayin.

* D6nlsum mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara yaptiriimasi tavsiye edilir.

+ Urliniin Ustiinde ziplamayin, ayakla basmayin, fiziksel
egzersizler igin kullanmayin.

« Urliniin kenarlarina, kol dayanaklarina veya sirtlarina
oturmayin.




Benapycki

YBAlA!

BaxHas iHdhapMaubis. YBaxnisa BbIBYYbILE Si€ nepas

aKcnnyaTaublsv Belpaby.
3b6ipanue Bbipab TonbkKi ¥ agnaBeaHacLi 3 nNpbiknagseHam
IHCTPYKUbISAN.
BbikapbicToyBaliLe Bbipab Tonbki Na npamMmbim
NPbI3HAY3HHI.
Mpbl akcnnyaTaLbli MexaHiamay TpaHcgapmaubli
A3enHivanue Tonbki Y Mexax natpabaBaHHsy gagseHan
iHCTPYKLUbli. He npbiknaganue npasMmepHbIX HaMaraHHs1y.
PaMoHT mexaHiamay TpaHcdapmaubli pakameHayeLua
Aapyubllb KBanigikaBaHbIM creLbisnictam.
He ckaublue, He ycTaBanue Ha Bbipab Harami, He
BblkapbICTOyBauLe Aro Ans (isivHbiX NpakTbikaBaHHAY.
He capgsiue Ha bakaBiHax, NagnakoTHikax i cniHkax
Bblpaby.

Kasak
HA3AP AYOAPbIHbI3!
MaHpi3gbl aknapat. OHbl OyribiMabl nanganaHbac 6ypbIH
MYKUAT OKbIN LUbIFbIHbI3.
BylbiMabl KypacTbipyabl kKoca 6epinreH Hyckaynblkka
TOSbIK COVKEC XKYPri3iHi3.
BybiMabl TEK Tikenen TararbiHganybl 6oMbIHWA
navaanaHbiHbI3.
TpaHchopMmaumna MexaHnsmaepiH nanganaHy KesiHae
OCbl HYCKaynbIKTbIH, TananTapb! WeHoepiHae FaHa apekeT
eTiHi3. LlamagaH TbIC Ky canmaHbi3.
TpaHcdhopmaLma MexaHn3maepiH xeHaeyai 6inikTi
MaMaHaapfa CeHin Tancblpy YCbiHbINAAb.
CekipMeHi3, bynbiMFa asikneH TypMaHbl3, OHbl OU3nKarbIK
XaTTbIFynap yLwiH nanganaHbaHp3.
ByMbiMHBIH OyMipiHe, WbIHTaKWackIHa XaHe apKacbiHa
OTbIpMaHbI3.

Kbiprii3

KeHYN BYPYHY3OAP!

Maanunyy maansimart. Bylomay nanganaHyyHyH angbiHaa

aHbl KyHT KOIOM OKYM YbIrbIHbI3.
Bytomay TupKenreH Hyckamara TomyK LlaikewwTUKTe raHa
YOrynTyHy3.
Bytomay aHbIH TUKe apHanbiwbl 6ooHYa raHa
nanganaHbiHpbI3.
TpaHchopMaLmanoo MeEXaHU3MAEPVH ULLITETYYAS YLy
HycKamaHbIH TananTapbiHbIH YerMHAE raHa
apakeTTeHNHM3. ALblk4a Ky4-apakeT KyMiabaHbi3.
TpaHcdopmMaumanoo MexaHn3mMaepuH OHO00HY
KBanudmnkaumanyy aguctepre UWeHyyHy CyHyL
Kblnabbl3.
BytomayH ycTyHe OyTTapbliHbI3 MEHEH YbIKNaHbI3,
ceknpbenns, aHbl feHe Tapbusi KeHyryynepy y4yH
KONOoHOOHy3.
BytoMayH kanTangapbiHa, YblkaHak KoryytapbliHa »aHa
XKONneHry4TepyHe oTypbaHbI3.

O'zbek

DIQQAT!

Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni

digqgat bilan o‘rganib chiging.

» Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

» Mahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmalarga to‘liq muvofiq
holda yig‘ing.

* Transformatsiya mexanizmlarini ishlatishda fagat ushbu
go‘llanmaning talablariga amal qiling. Haddan tashqari
kuch ishlatmang.

* Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

» Mahsulotga sakramang, oyog‘ingiz bilan turmang, uni
jismoniy mashglar uchun ishlatmang.

» Mahsulotning yon tomonlariga, tirsak qo‘ygichlariga yoki
suyanchiglariga o‘tirmang.




TpeGoBaHus1 N0 IKCNyaTauum n3genusi U Mepbl NPefoOCTOPOXHOCTH

CpokK, B Te4EHNE KOTOPOro Mebenb CoXpaHAEeT KpacoTy U UCNPaBHOCTb, B 3HAYMTENbHOW CTENEHM 3aBUCUT OT

YyCNoBUWI €€ xpaHeHus 1 akcnnyatauun. MpuaepxmBascb HEKOTOPLIX MPOCTbIX NPAKTUYECKNX COBETOB, Bbl cMOxeTe
noaaepXuBaTb B HauNy4LlemM COCTOSIHUK BCe arieMeHTbl Baluen mebenu.

CseT
He pgonyckanTe npsiMoro BO3gencTBUS COMNHEYHLIX fyden Ha mebenb. [pogomkntenbHoe NpsiMoe BO3AeNCTBUE

CBeTa Ha HEKOTOPbIE Y4aCTKN MOXET Bbl3BaTb USMEHEHNE NX LIBETOBbIX XapakTepUCTUK Nno CpaBHEHUIO C APYTMMU
y4aCTKaMu, KOTOpble MeHbLUE NoaBepraiCb BO3OENCTBUIO.

TemnepaTtypa

Bbicokme 3HayeHns Tenna unmu xonona, a Takke BHe3anHble nepenagbl TeMmnepaTypbl MOryT CEpbe3HO NOBPEANTb
Mebenb nnm eé€ yactn. Mebenb He gormkHa pacnonaraTbcst 6rvxe 04HOro MeTpa OT UCTOYHMKOB Tenna,
HarpeBaTenbHbIX NpMbopoB. PekomeHayemasn TemnepaTypa Bo3ayxa Ans XpaHeHUs 1 akcnnyataumm

oT +10 go +25°C. He gonyckaiTe nonagaHusa Ha me6enb ropsyumnx npeamMeToBs (YToru, Nocyaa ¢ KUNSTKom U np.), a

TaKKe NPOOOIHKUTENBHOIO BO3AENCTBUSA BbI3bIBAOLLMX HAarpeBaHue NsnyyYeHuin (CBeT MOLLHbIX flamn,
MWKPOBOJTHOBbIE U3fyyaTeny u m.).

BnaxHocTtb

eKOMeHAYeMas OTHOCUTeABHAS! BAXKHOCTb MeCToHaxoxkAeHs Mebean 60 70%. He cnegyeT nogaepxueaTth B
Te4YeHne NPOAOIHKUTENBHOrO BPEMEHW YCITOBUS KpaMHEN BNAXXHOCTU U (MNN) CyXOCTu, a Tem bonee nx
nepuoamyeckon cMeHbl. C Te4eHneM BpeMeHU Takme YCroBus MOryT NOBMAUSTb Ha LLeNOCTHOCTbL Mebenn n eé€ yacTu.
Ecnn Takme ycnosus 6b1nn cos3gaHbl, peKoMeHAyeTCsl YacTo NPoOBETPMBATL NOMELLEHUS U MO Mepe BO3MOXHOCTHU
NONb30BaTLCS OCYLUNTENAMU UK YBNAXKHUTENSAMU OJ11 HOPManu3awumm BraXXHOCTH.

He pasmellante mebenb B6NIM3M BNaXHbIX U CbipblX CTEH, NPEAMETOB.

Al'peCCVIBHbIe cpeabl n aGpa3MBHble MaTepuanbl

Hu B koem crnyyae He gonyckanTe Bo3aencTeme Ha Mebernb arpeccuBHbLIX XUAKOCTEN (KUCIOT, LLenoYen,
pacTBopuTenen u T.Mn.),coaepxallmx Takme XnakocTu NpoayKToB u nx napos.lMogobHble BelecTBa U MXCOEANHEHUS
ABNSAOTCA XMMUYECKN aKTUBHbBIMU, peakumsi C HUMM MOXET NoBreYb HeraTuBHble nocneacTems Ans Bac n Bawero
MMYyLLIECTBA. TakKe CTOUT NOMHUTb, YTO HEKOTOPbIE cneuudundeckne morwme (YMcTawme) coctasbl (CpeacTea)
MOTYT COAEpPXaTb BbICOKYH KOHLEHTPALMIO arpeCCUBHbBIX XMMUYECKNX BELLECTB U (MNn) abpasnBHbIE COCTaBbI.
MpmeHeHne NogoOGHbLIX MOKLLNX (YMCTALLMX) COCTABOB (CPeACTB) HEAOMYCTUMO.

3anax
OT HOoBOM Mebenn MOXeT UCXOAUTb eCTECTBEHHbLIN 3anax MaTepuarnos,n3 KOTOPbIX OHa U3roToBMEHA. 3anax MoXeT
COXPaHATbCA B TeYEeHUN 3 Hegenb ¢ MOMeHTa cbopkn. [ns CHMXEHNSI MHTEHCUMBHOCTM 3anaxa PeKoOMeHOyeTCs:

* AN MArkoM mebenu — NponbiNecocuTb U3genue 1 NPoBeTPUTbL NOMELLEHME.

e ANnsA kopnycHon mebenn — NpoTnpaTtb TKAHbK, CMOYEHHOW MArKUM MOKLLUM CPeACTBOM, BbITUPATh YNCTOM CyXOM
TKaHbO U NPOBETPMBATbL NOMELLEHNE, NpeaBapUTENbHO OTKPbIBasi BCE ABEPLIbl U ALLMKN U3Oenus.

[aHHble aencTeusa HeobxoaMmo NoBTOPSTL 3-4 pasa B A€Hb.

Yxop 3a mebenbio

Bcerga copepxuTte noBepxHOCTU Mebenu B NOMHON cyxocTu. MNpu Heo6xoaumMocTun, NpoTMpanTe NOBEPXHOCTU
mebenn cyxon Msarkon TkaHbto (pnaHenb, CyKHO, BOMIOK U T.M.). PekomeHayeTcs ounwatb Mmebernb Kak MOXHO
ckopee rnocne Toro, Kak oHa ucnaykanace. Ecrnv Bel ocTaBuTe 3arpsisHeHue Ha HEKOTOpPOe BpeM4, TO 3aMeTHO
NoBbILLAETCHA OnacHOCTb 06pa3oBaHMs pa3BOAOB, NATEH N NOBPEXAEHU NOKPbITUA Mebenn nnu eé Yacten. B
Cnyvyae CTOMKUX 3arpsi3HeHUn pekoMeHayeTCcs UCMOoMNb30BaThb cneunanbHble o4UcTUTENN. BHUMaTenbHO uayyante
WHCTPYKLMIO MOIOLLEro cpeacTea: CpeAcTBO AOMKHO NOAXOAUTbL NOA TUN NOKpbITMA Bawen mebenun. Hegonyctnmo
NPMMEHEHNE MOIOLLIMX CPEACTB,coaepXalymx abpasmsHble BewecTsa.HegonycTuMo npMeHeHe Coabl,cTupasnbHbIX
MOPOLLKOB 1 MPOYNX CPeacTB, He NpeaHa3HayYeHHbIX Ans yxoda 3a Mebenbio. YXoa 3a NOBEPXHOCTAMU AOMKEH
OCYLLECTBIATLCA CNeLMan3npoBaHHbIMU MOKOLLMMN CpeacTBaMu.

[ns ycTpaHeHWst NbINY ¢ MOBEPXHOCTEN MATKMX YacTen Mebenn ncrnonb3ynTe Nbifiecoc co cneunasnbHbIMm
Hacagkamu ans YncTkm mebenu.

He pa3smellarite n He nepemMeLlanTe Ha NOBEPXHOCTAX Mebenu npeamMeTbl, MMetoLw e OCTpbIE Yrilbl, KPOMKM,
BbICTynatoLmMe oCTpble AeTanu.

AkcnnyaTtauus

Harpy3aka Ha mebernb 1 eé YacTtu (MoK, SLLMKN, CUOEHNS 1 MP.) HE OOMKHA NpeBbIWaTh YCTaHOBMNEHHbIX
NPOM3BOANTENEM HOPM, YKa3aHHbIX B KOHLE MHCTPYKUMK No cOopke.

He pekomeHgyeTca BcTaBaTh Ha Mebernb, Npbirate, NOABEPraTb NOBbLILUEHHBIM AUHAMUYECKMM Harpy3kam.
PekomeHgyeTcst nepnoanyeckn NnpoBepsiTb MNAOTHOCTb Pe3b00BbLIX COeAMHEHUI KPENNEHNST MEXaHN3MOB
TpaHcopmaunm 1 NOATArMBaTL UX NPU HEOBXOOUMOCTH.

Mpy nosiBNEHUM CKPUMNOB B MeXaHn3max TpaHcopmauum ux criegyeT cMasbiBaTb Creuuanu3npoBaHHOM CMa3sKon.
Mpn ncnonb3oBaHMM MexaHM3Ma TpaHcopMaL MM CTPOro cobnoganTte JaHHY UHCTPYKLUMIO, n3berante U3nnLHMX
CWIMWIA, PbIBKOB, NEPEKOCOB 3f1IEMEHTOB MEeXaHu3ma.
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Operational Requirements and Saf ety Precautions for Furnit ure

A period, during which the furniture ret ains its appearance and serviceabilit v, lar gely depends on how it is
stored and operated. Follow simple t ips to keep your furniture in the best ¢ ondition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour
changes in some areas, compared to the rest of the item that has been less exposed.

Temperature

Extreme temperatures,as well as sudden changes in temperature,can seriously damage the furniture or its
parts. Do no t place your furniture closer than one metre from heat sources and/or heat  ing devices.The
recommended ambient temperature for storage and operation is from +10 to +25 °C.Do not put hot objects
(irons, dishes with boiling water, etc.) on your furniture, as well as do not expose it to heat radiation(light of
powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a long period of time.

Humidity

The rec ommended relat ive humidity for rooms with the furniture is 60-70%. Avoid long periods of extreme
humidity and/or dryness,even more so avoid their periodic change.Over time,such conditions can affect the
integrity of your furniture and its parts. If such conditions are observed, it is recommended to frequently
ventilate the room and, if possible, use dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level.

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abr asive products

Keep awa y aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their
vapours from your furniture.Such substances and their compounds are chemically active and interaction
with them may lead to negative consequences for you and your propery. Also, some detergents or cleaners
ontain high c oncentrations of aggressive chemicals and/or abrasive substances. The use of such
detergents or cleanersis no t allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials,which it is made from.The smell can linger for 3 weeks
from the date of assembly. To reduce the intensity of such smell, it is recommended:

-for upholstered furniture, vacuum clean the item and ventilate the room.

-for cabinet furniture, wipe the item with a cloth soaked in a mild detergentwipe with a clean dry cloth,and
ventilate the room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

epeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture ¢ ompletely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture
with a dry sof t cloth (flannel, clo th, felt, etc.).It is recommended to clean the furniture as soon as possible

it gets dirty.If not removed promptly,contamination may leave stains or damage the coating of the furnitureor
its parts.For persistent contamination,it is recommended to use special cleaners.Carefully read instructions
how to use a deter gent: the product shall be intended for materials,which furniture is made from.Do not use
deter gents containing abrasives. Do not use baking soda,washing powders,and o ther cleaners,not intended
for furniture. Clean the surfaces of your furniture using special detergents,

o remove dust from sof t parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning
furniture.

Do not place or move objects with sharp ¢ orners, edges, and/or pro truding sharp par ts on the furniture.

Operation

The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's
andards, specif ied in the Assembly Guidelines.

It is not recommended to st and on the furniture, jump, or subject the furniture to high dynamic loads.
eriodically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and
ighten them, if necessary.

If transformat ion mechanisms begin to creak, lubricate them with a special lubricant.

When using transformat ion mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and
distortions of mechanism elements.

\ _/
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